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MANUAL DE INSTRUCCIONES 
 
DESCRIPCIÓN 
 
 

1. AJUSTE RÁPIDO 
2. AJUSTE LENTO 
3. AJUSTE ALARMA/ OFF 
4. INTERRUPTOR AM/FM 
5. INTERRUPTOR AL1/AL1+2/AL2 
6. INTERRUPTOR “AUTO-OFF-ON”  
7. BOTÓN VOLUMEN/ OFF 
8. AJUSTE ALARMA 
9. AJUSTE HORA 
10. AJUSTE FUNCIÓN DORMIR 
11. AJUSTE FUNCIÓN “SNOOZE” 
12. PUNTERO DIAL 
13. PANTALLA 
14. BOTÓN SINTONIZACIÓN 
15. ALTAVOZ 

 
EL FUNCIONAMIENTO NORMAL DEL PRODUCTO PUEDE VERSE ALTERADO POR INTERFERENCIAS ELECTROMAGNÉTICAS 
FUERTES, EN CUYO CASO, SIMPLEMENTE VUELVA A REINICIAR EL PRODUCTO PARA RETOMAR EL FUNCIONAMIENTO 
NORMAL SIGUIENDO LOS CONSEJOS DEL MANUAL DE INSTRUCCIONES. EN CASO DE NO PODER RETOMAR EL 
FUNCIONAMIENTO NORMAL, LLEVE EL PRODUCTO A OTRO LUGAR. 
 

CONECTAR LA RADIO 

INTRODUZCA EL CABLE DE ALIMENTACIÓN EN LA TOMA DE CORRIENTE DE LA PARED. CUANDO LA CORRIENTE 
ELÉCTRICA HA SIDO CORTADA, AL RESTABLECER LA CONEXIÓN LA PANTALLA DEL RELOJ PARPADEARÁ. ASEGÚRESE 
ENTONCES DE AJUSTAR LOS VALORES CORRECTOS DE LA HORA Y DE LA HORA DE  ALARMA PARA UN 
FUNCIONAMIENTO CORRECTO. EL ENCHUFE DE ALIMENTACIÓN PRINCIPAL ES DONDE PODER CONECTAR Y 
DESCONECTAR EL APARATO, ÉSTE DEBE ESTAR ACCESIBLE PARA SU OPERACIÓN. 
 

AJUSTE DE LA HORA 

PRESIONE Y MANTENGA APRETADO EL BOTÓN PARA AJUSTAR LA HORA (9), PRESIONE EL BOTÓN DE AJUSTE LENTO (2) 
O AJUSTE RÁPIDO (1) PARA FIJAR LA HORA CORRECTA EN LA PANTALLA DEL RELOJ. 
AL PRESIONAR EL BOTÓN DE AJUSTE RÁPIDO (1), LOS VALORES AVANZARÁN RÁPIDAMENTE, AL PRESIONAR EL BOTÓN 
DE AJUSTE LENTO (2), LOS VALORES AVANZARÁN MÁS LENTAMENTE. LIBERE EL BOTÓN DE AVANCE RÁPIDO (1) O EL DE 
AVANCE LENTO (2) AL TERMINAR EL AJUSTE. 
 

OPERAR LA RADIO 

DESLICE EL INTERRUPTOR “AUTO-OFF-ON” (6) HACIA LA POSICIÓN “ON”, DESLICE EL INTERRUPTOR “AM-FM” (4) HACIA LA 
POSICIÓN “AM” O “FM”, AJUSTE EL BOTÓN DE SINTONIZACIÓN (14) Y EL DEL VOLUMEN/ OFF (7) PARA OBTENER LA 
FRECUENCIA Y NIVEL DE VOLUMEN DESEADOS. 
 

DORMIR CON MÚSICA 

DESLICE EL INTERRUPTOR “AUTO-OFF-ON” (6) HACIA “OFF” O “AUTO”. PRESIONE EL BOTÓN DE AJUSTE DE LA FUNCIÓN 
DORMIR (10) UNA VEZ. DE ESTA MANERA PODRÁ ESCUCHAR LA RADIO DURANTE 59 MINUTOS MIENTRAS SE VA A 
DORMIR. SI DESEA MODIFICAR LA DURACIÓN DE ESTA FUNCIÓN, SIMPLEMENTE PRESIONE Y MANTENGA APRETADO EL 
BOTÓN DE AJUSTE DE LA FUNCIÓN DORMIR (10), Y PRESIONE LOS BOTONES DE AJUSTE RÁPIDO (1) O LENTO (2) PARA 
FIJAR EL PERÍODO DE TIEMPO DE ACTIVACIÓN DE LA FUNCIÓN DORMIR. SI DESEA DESACTIVAR LA FUNCIÓN ANTES DE 
QUE HAYA EXPIRADO EL TIEMPO FIJADO, PRESIONE EL BOTÓN “SNOOZE” (11) UNA VEZ. 
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AJUSTE DE LA HORA DE ALARMA 
AJUSTE AL1 O AL2: DESLICE EL INTERRUPTOR “AUTO-OFF-ON” (6) HACIA LA POSICIÓN “AUTO”. DESLICE EL 

INTERRUPTOR “AL1/AL1+2/AL2” (5) HACIA LA POSICIÓN “AL1” O “AL2”. CONTINÚE PRESIONANDO EL BOTÓN DE AJUSTE DE 

LA ALARMA, Y UTILICE ENTONCES EL AJUSTE RÁPIDO (1) O LENTO (2) PARA FIJAR LA HORA DE ALARMA DESEADA. 

AJUSTE DE ALARMA DUAL: REPITA LOS PASOS CITADOS ARRIBA (AJUSTE AL1 O AL2) PARA FIJAR LA HORA DE ALARMA 1 

Y LA HORA DE ALARMA 2, DESLICE ENTONCES EL INTERRUPTOR “AL1/AL1+2/AL2” HACIA LA POSICIÓN “AL1+2”, PRESIONE 

EL BOTÓN DE AJUSTE DE LA ALARMA (8) Y SE MOSTRARÁ EN PANTALLA LA HORA DE ALARMA 2. 

 

DESPERTAR CON MÚSICA 

1. DESLICE EL INTERRUPTOR DE FUNCIÓN (6) HACIA LA POSICIÓN “ON”. DESLICE EL INTERRUPTOR “AM-FM” 

HACIA LA POSICIÓN “AM” O “FM”. AJUSTE EL BOTÓN DE SINTONIZACIÓN (14) Y EL DEL VOLUMEN (7) HASTA 

OBTENER LA FRECUENCIA Y NIVEL DE VOLUMEN DESEADOS. 

2. AJUSTE LA ALARMA TAL COMO SE HA DESCRITO ARRIBA. 

3. LA RADIO SE CONECTARÁ AUTOMÁTICAMENTE A LA HORA PREESTABLECIDA. 

 

DESPERTAR CON ALARMA 

1. AJUSTE LA HORA DE ALARMA TAL COMO SE HA DESCRITO ARRIBA. 

2. DESCONECTE EL VOLUMEN Y SERÁ DESPERTADO CON EL SONIDO DE LA ALARMA. 

 

OPERACIÓN FUNCIÓN “SNOOZE” 

CUANDO LA ALARMA ESTÉ SONANDO, PRESIONE EL BOTÓN DE AJUSTE DE LA FUNCIÓN “SNOOZE” (11) UNA VEZ, TRAS 7 

MINUTOS LA ALARMA VOLVERÁ A SALTAR DE NUEVO. 

 

DESCONECTAR LA ALARMA 

PRESIONE EL BOTÓN DE AJUSTE DE LA ALARMA/ OFF (3) UNA VEZ Y LA ALARMA SE DESCONECTARÁ PARA VOLVER A 

SALTAR TRANSCURRIDAS 24 HORAS ( AL DÍA SIGUIENTE). PARA DESACTIVAR LA ALARMA DEL TODO, DESLICE EL 

INTERRUPTOR DE FUNCIÓN (6) HACIA LA POSICIÓN “OFF”. 

 

IRSE A DORMIR Y DESPERTARSE CON MÚSICA 

REPITA LOS PASOS DESCRITOS EN EL APARTADO “DESPERTAR CON MÚSICA”. PRESIONE EL BOTÓN DE AJUSTE DE LA 

FUNCIÓN DE DORMIR (10) PARA FIJAR EL PERÍODO DE TIEMPO DESEADO DE ESCUCHA DE RADIO ANTES DE DORMIR. LA 

RADIO SE DESCONECTARÁ AUTOMÁTICAMENTE TRAS EL TRANSCURSO DEL TIEMPO PREESTABLECIDO Y SE VOLVERÁ A 

CONECTAR AUTOMÁTICAMENTE A LA HORA DE DESPERTAR QUE SE HAYA FIJADO. 

 

SOPORTE DE BATERÍA 

EL RELOJ CUENTA CON UN SISTEMA DE SOPORTE DE BATERÍA PARA ASEGURAR UNA OPERACIÓN CONTINUADA 

DURANTE ESPACIOS DE CORTE DE CORRIENTE. INSERTE UNA BATERÍA DE 9 VOLTIOS Y EL MECANISMO DEL RELOJ 

MANTENDRÁ LOS AJUSTES DE HORA Y PROGRAMACIÓN DE ALARMA EFECTUADOS. 

 

AVISOS SOBRE VENTILACIÓN Y SALPICADURAS DE AGUA 

ESTE PRODUCTO NO DEBERÁ SER SOMETIDO A SALPICADURAS DE AGUA O GOTEO, NO DEBERÁN ASIMISMO 

COLOCARSE OBJETOS QUE CONTENGAN LÍQUIDO SOBRE EL PRODUCTO. ES IMPORTANTE NO BLOQUEAR LA 

VENTILACIÓN NORMAL DEL PRODUCTO PARA SU FUNCIONAMIENTO CORRECTO. 
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Eliminación de equipamiento eléctrico y electrónico usado 

Este símbolo en el producto, sus accesorios o embalaje indica que el producto no debe 

tratarse como un residuo doméstico. Deshágase de este equipamiento en su punto de 

recogida más cercano para el reciclaje de residuos eléctricos y electrónicos. En la Unión 

Europea y otros países europeos existen diferentes sistemas de recogida de productos 

eléctricos y electrónicos usados. Al asegurar la correcta eliminación de este producto 

ayudará a evitar riesgos potenciales para el medio ambiente y la salud de las personas que 

podrían tener lugar si el producto no se eliminara de forma adecuada. El reciclaje de 

materiales ayudará a conservar los recursos naturales. Por consiguiente, no elimine 

equipamiento eléctrico y electrónico usado junto con residuos domésticos. Para 

información más detallada acerca del reciclaje de este producto, póngase en contacto con 

su oficina municipal, el servicio de eliminación de residuos domésticos o el 

establecimiento donde adquirió el producto. 

 

Importador AKAI Benelux - Elmarc B.V. 

Informaciones : www.akai.eu 

 

Consumo : 5W (wattage: Back up 9V) 
Consumo en modo de espera : 1W 

 

Corrosión, oxidación, la batería-salida y cualquier otro defecto gradualmente que muerde de esta naturaleza invalidarán la garantía. 
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